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CURSO DE ALEMÃO - Andréia Bohn 
 

Das Mittagessen – O almoço 

 

Deutsch 

Heute ist Dienstag. Eine Kollegin 

von mir hat am Samstag 

Geburtstag. Sie wird 40 Jahre alt. 

In Deutschland ist es üblich, dass 

die Erwachsene besonders die 

runden Geburtstage feiern (30, 

40, 50…). Sie lädt alle ihre 

Freunde für ein spezielles 

Mittagessen im Restaurant ein. 

Als Vorspeise gibt es Salat oder 

Suppe. Wir dürfen als 

Hauptspeise ein typisches Essen 

aussuchen, wie Schnitzel, 

Kartoffeln, Wurst, Haxe, 

Kartoffelsalat, Sauerkraut, halbes 

Hähnchen usw. (und so weiter). 

Als Nachtisch gibt´s Eis und 

Schokoladentorte. Ich esse diese 

Torte gern. Die schmeckt immer 

lecker. Mein Mann isst lieber Eis. 

Wir müssen heute noch ein 

Geschenk für sie kaufen, weil wir 

noch viele Termine diese Woche 

haben.  

Português 

Hoje é terça-feira. Uma colega 

minha terá aniversário no 

sábado. Ela fará 40 anos. Na 

Alemanha é comum que os 

adultos festejem especialmente 

os aniversários “redondos” (30, 

40, 50...). Ela convida todos seus 

amigos para um almoço especial 

no restaurante. Como entrada 

terá salada ou sopa. Nós 

poderemos escolher como prato 

principal uma comida típica como 

Schnitzel (bife à milanesa), 

batatas, linguiça, pernil, salada 

de batata, chucrute, meio frango, 

etc. Como sobremesa terá 

sorvete e torta de chocolate. Eu 

gosto de comer essa torta. Ela 

sempre é saborosa. Meu marido 

prefere comer/tomar sorvete. 

Nós precisamos hoje ainda 

comprar um presente para ela, 

porque nós temos muitos 

compromissos nesta semana.  
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Das Mittagessen – O almoço 

 (Texto frase por frase) 

 
 
Heute ist Dienstag.   

Hoje é terça-feira. 

Eine Kollegin von mir hat am Samstag Geburtstag.  

Uma colega minha terá aniversário no sábado. 

Sie wird 40 Jahre alt.  

Ela fará 40 anos. 

In Deutschland ist es üblich,  

Na Alemanha é comum  

dass die Erwachsene besonders die runden Geburtstage feiern 

(30, 40, 50…).  

que os adultos festejem especialmente os aniversários “redondos” 

(30, 40, 50...). 

Sie lädt alle ihre Freunde für ein spezielles Mittagessen im 

Restaurant ein.  

Ela convida todos seus amigos para um almoço especial no 

restaurante. 

Als Vorspeise gibt es Salat oder Suppe.  

Como entrada terá salada ou sopa. 

Wir dürfen als Hauptspeise ein typisches Essen aussuchen, 

Nós poderemos escolher, como prato principal, uma comida típica 

wie Schnitzel, Kartoffeln, Wurst, Haxe, Kartoffelsalat, 

como Schnitzel (bife à milanesa), batatas, linguiça, pernil, salada de 

batata, 

Sauerkraut, halbes Hähnchen usw. (und so weiter).  

chucrute, meio frango, etc. 

Als Nachtisch gibt´s Eis und Schokoladentorte.  

Como sobremesa terá sorvete e torta de chocolate. 
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Ich esse diese Torte gern.  

Eu gosto de comer essa torta. 

Die schmeckt immer lecker.  

Ela sempre é saborosa. 

Mein Mann isst lieber Eis.  

Meu marido prefere comer/tomar sorvete. 

Wir müssen heute noch ein Geschenk für sie kaufen,  

Nós precisamos hoje ainda comprar um presente para ela,  

weil wir noch viele Termine diese Woche haben.  

porque nós ainda temos muitos compromissos nesta semana. 
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Das Mittagessen – O almoço 

 (Textos separados) 
 

Deutsch 

Heute ist Dienstag. Eine Kollegin von mir hat am Samstag 

Geburtstag. Sie wird 40 Jahre alt. In Deutschland ist es üblich, dass 

die Erwachsene besonders die runden Geburtstage feiern (30, 40, 

50…). Sie lädt alle ihre Freunde für ein spezielles Mittagessen im 

Restaurant ein. Als Vorspeise gibt es Salat oder Suppe. Wir dürfen als 

Hauptspeise ein typisches Essen aussuchen, wie Schnitzel, Kartoffeln, 

Wurst, Haxe, Kartoffelsalat, Sauerkraut, halbes Hähnchen usw. (und 

so weiter). Als Nachtisch gibt´s Eis und Schokoladentorte. Ich esse 

diese Torte gern. Die schmeckt immer lecker. Mein Mann isst lieber 

Eis. Wir müssen heute noch ein Geschenk für sie kaufen, weil wir 

noch viele Termine diese Woche haben.  

 

Português 

Hoje é terça-feira. Uma colega minha terá aniversário no sábado. Ela 

fará 40 anos. Na Alemanha é comum que os adultos festejem 

especialmente os aniversários “redondos” (30, 40, 50...). Ela convida 

todos seus amigos para um almoço especial no restaurante. Como 

entrada terá salada ou sopa. Nós poderemos escolher como prato 

principal uma comida típica como Schnitzel (bife à milanesa), 

batatas, linguiça, pernil, salada de batata, chucrute, meio frango, etc. 

Como sobremesa terá sorvete e torta de chocolate. Eu gosto de 

comer essa torta. Ela sempre é saborosa. Meu marido prefere 

comer/tomar sorvete. Nós precisamos hoje ainda comprar um 

presente para ela, porque nós temos muitos compromissos nesta 

semana.  
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Cronograma de estudos do texto 

Após assistir à aula, siga exatamente o cronograma abaixo: 

Lembre-se: O objetivo desse treino é conseguir uma compreensão  

de 90% a 100% (sem o texto). Ou seja: Entender o que escutamos 

sem precisar o texto como apoio. 

 

Dia 1  

(no mesmo dia ou o dia após a aula) 

- Revisão linha por linha do texto 

- ler e escutar o áudio em alemão 20 vezes 

- escutar o áudio em alemão 20 vezes 

- ler e escutar o áudio 20 vezes 

 

Dia 2 

- Revisão linha por linha do texto 

- ler e escutar o áudio em alemão 20 vezes 

- escutar o áudio em alemão 20 vezes 

- escutar o áudio e reproduzir 20 vezes 

 

 

 

 

 

 


